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NOTICE SIMPLIFIÉE

Photos et illustrations non contractuelles

Configuration boitier de commande RollAuto T
suivant options installées

RollAuto T
Butées mécaniques

&
Sécurité de contact filaire

Utiliser la notice
NGE_ENR_RollAuto T__MU 2107 B

DE Anleitung für Montage, Betrieb und Wartung
Garagen-Rolltor

EN Instructions for fitting, operating and maintenance
Roller garage door

FR Instructions de montage, d’utilisation et maintenance
Porte de garage enroulable

ES Instrucciones de montaje, funcionamiento y mantenimiento
Puerta de garaje enrollable

RU
Руководство по монтажу, эксплуатации и техническому 
обслуживанию
Гаражные рулонные ворота

+
NL PL SL FI TR LV EL

IT HU NO DA LT HR RO

PT CS SV SK ET SR BG

8 
99

4 
62

0 
 R

E 
/ 0

7.
20

21

DE Anleitung für Montage, Betrieb und Wartung
Garagen-Rolltor

EN Instructions for fitting, operating and maintenance
Roller garage door

FR Instructions de montage, d’utilisation et maintenance
Porte de garage enroulable

ES Instrucciones de montaje, funcionamiento y mantenimiento
Puerta de garaje enrollable

RU
Руководство по монтажу, эксплуатации и техническому 
обслуживанию
Гаражные рулонные ворота

+
NL PL SL FI TR LV EL

IT HU NO DA LT HR RO

PT CS SV SK ET SR BG

8 
99

4 
62

0 
 R

E 
/ 0

7.
20

21

DE Anleitung für Betrieb und Wartung
OSE Funk

EN Instructions for Operating and Maintenance
OSE radio

FR Instructions de d’utilisation et maintenance
OSE radio

ES Instrucciones de funcionamiento y mantenimiento
OSE radiofrecuencia

RU Руководство по эксплуатации и техническому обслуживанию
OSE Дистанционное управление

+
NL PL SL FI TR LV EL

IT HU NO DA LT HR RO

PT CS SV SK ET SR BG

8 
99

4 
62
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 R

E 
/ 0

7.
20

21

RollAuto T
Butées mécaniques

&
Sécurité de contact sans fil

Utiliser les notices
NGE_ENR_RollAuto T__MU 2107 B

&
NEC_ENR_RollAuto T_Contact sans fils_MU 2198 A

RollAuto T
Butées électroniques

&
Sécurité de contact filaire

Utiliser les notices
NGE_ENR_RollAuto T__MU 2107 B

&
NEC_ENR_RollAuto T_Motorisation

butées électroniques_MU 2229 A

DE Anleitung für Montage, Betrieb und Wartung
Garagen-Rolltor

EN Instructions for fitting, operating and maintenance
Roller garage door

FR Instructions de montage, d’utilisation et maintenance
Porte de garage enroulable

ES Instrucciones de montaje, funcionamiento y mantenimiento
Puerta de garaje enrollable

RU
Руководство по монтажу, эксплуатации и техническому 
обслуживанию
Гаражные рулонные ворота

+
NL PL SL FI TR LV EL

IT HU NO DA LT HR RO

PT CS SV SK ET SR BG

8 
99

4 
62

0 
 R

E 
/ 0

7.
20

21

DE Anleitung für Antrieb mit elektronischer Endabschaltung
Garagen-Rolltor

EN Instructions for operator with electronic limit switch
Roller garage door

FR
Instructions pour motorisation avec coupure électronique en position 
finale
Porte de garage enroulable

ES Instrucciones para automatismo con desconexión electrónica
Puerta de garaje enrollable

RU
Руководство для привода с электронными концевыми 
выключателями
Гаражные рулонные ворота

+
NL PL SL FI TR LV EL

IT HU NO DA LT HR RO

PT CS SV SK ET SR BG

8 
99

4 
62

3 
 R

E 
/ 0

7.
20

21

RollAuto T
Butées électroniques

&
Sécurité de contact sans fil

Utiliser les notices
NGE_ENR_RollAuto T__MU 2107 B

&
NEC_ENR_RollAuto T_Motorisation

butées électroniques_MU 2229 A
&

NEC_ENR_RollAuto T_Contact sans fils_MU 2198 A

DE Anleitung für Antrieb mit elektronischer Endabschaltung
Garagen-Rolltor

EN Instructions for operator with electronic limit switch
Roller garage door

FR
Instructions pour motorisation avec coupure électronique en position 
finale
Porte de garage enroulable

ES Instrucciones para automatismo con desconexión electrónica
Puerta de garaje enrollable

RU
Руководство для привода с электронными концевыми 
выключателями
Гаражные рулонные ворота

+
NL PL SL FI TR LV EL

IT HU NO DA LT HR RO

PT CS SV SK ET SR BG

8 
99

4 
62

3 
 R

E 
/ 0

7.
20

21

DE Anleitung für Betrieb und Wartung
OSE Funk

EN Instructions for Operating and Maintenance
OSE radio

FR Instructions de d’utilisation et maintenance
OSE radio

ES Instrucciones de funcionamiento y mantenimiento
OSE radiofrecuencia

RU Руководство по эксплуатации и техническому обслуживанию
OSE Дистанционное управление

+
NL PL SL FI TR LV EL

IT HU NO DA LT HR RO

PT CS SV SK ET SR BG

8 
99

4 
62
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 R
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/ 0
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DE Anleitung für Montage, Betrieb und Wartung
Garagen-Rolltor

EN Instructions for fitting, operating and maintenance
Roller garage door

FR Instructions de montage, d’utilisation et maintenance
Porte de garage enroulable

ES Instrucciones de montaje, funcionamiento y mantenimiento
Puerta de garaje enrollable

RU
Руководство по монтажу, эксплуатации и техническому 
обслуживанию
Гаражные рулонные ворота

+
NL PL SL FI TR LV EL

IT HU NO DA LT HR RO

PT CS SV SK ET SR BG

8 
99

4 
62
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Configuration boitier de commande RollAuto T
suivant options installées

RollAuto T - Butées mécaniques & Sécurité de contact filaire

1 - Branchement du boitier, p.189

TXRX

BN
WH

GN

L1 N 1 2 3 4 5 6 7 8 9 10 11 12 13 14 15 16 17 18 19 20 21PE PE PE

GNBNBN
BN

GN BUBU WH

230/240 V
50-60 Hz

L1 N 1 2 3 4 5 6PE PE PE

BN BKGN BUBU

Moteur à droite

N 1 2 3 4 5 6PE PE PE

BK BNGN BUBU

Moteur à gauche

OU

2 – Commutateur DIL 1 et DIL 10 sur OFF, brancher le boitier et placer le tablier approximativement à mi-course, p. 190

Note : suivant le réglage des butées en usine, l’emplacement du tablier peut varier

PROGRAMM
ON

1 2 3 4 5 6 7 8 9 10
~1/2

3 – Régler les butées haute puis basse, p. 193

Vis rouge :
réglage de la butée basse pour les moteurs à droite
réglage de la butée haute pour les moteurs à gauche 

Vis blanche  :
réglage de la butée haute pour les moteurs à droite
réglage de la butée gauche pour les moteurs à gauche 

4 – Appairage de l’émetteur, p. 194
Emetteur 433 Mhz Emetteur 868 Mhz

OU

GN
LED3 RT

LED2

LED1

LE

5 – Placer le commutateur DIL 1 et DIL 4 sur ON
ON

1 2 3 4 5 6 7 8 9 10
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Configuration boitier de commande RollAuto T
suivant options installées

RollAuto T - Butées mécaniques & Sécurité de contact sans fils

4 – Régler les butées haute puis basse, p. 193

Vis rouge :
réglage de la butée basse pour les moteurs à droite
réglage de la butée haute pour les moteurs à gauche 

Vis blanche  :
réglage de la butée haute pour les moteurs à droite
réglage de la butée gauche pour les moteurs à gauche 

5 – Appairage de l’émetteur, p. 194 Emetteur 433 Mhz Emetteur 868 Mhz

OU

GN
LED3 RT

LED2

LED1

LE

6 – Placer le commutateur DIL 1 et DIL 4 sur ON ON

1 2 3 4 5 6 7 8 9 10

1 - Branchement du boitier, p.189

L1 N 1 2 3 4 5 6PE PE PE

BN BKGN BUBU

Moteur à droite

N 1 2 3 4 5 6PE PE PE

BK BNGN BUBU

Moteur à gauche

OU

L1 N 1 2 3 4 5 6 7 8 9 10 11 12PE PE PE

BN
BN

GN BUBU

230/240 V
50-60 Hz

14 15 16 17 18 19 20 21

GNBN WH

Branchement spécifique 
de la sécurité de contact 

sans fil, p.192

2 – Commutateur DIL 1 et DIL 10 sur OFF, brancher le boitier et placer le tablier approximativement à mi-course, p. 190

3 – Appairage de la sécurité de contact sans fil, p.80

MR

PROG.

R2
R1

PROG.

1×

PROG.

R2
R1

MR 2 sec.

2×1×1×
1

PROG.

R2

MR

R1

PROG.
R1
R2

MR 1×

PROG.

R2

MR

R1

PROG.

R2

MR

R1

2 PROGRAMM
ON

1 2 3 4 5 6 7 8 9 10

PROG.

R2R2
R1R1

MR

PROG.

R2R2
R1R1

MR

1

10sec.
2×

2-3 sec.

Note : en cas d’échec de la procédure d’appairage, réinitialiser le 
contact de sécurité en suivant la procédure, p.80 puis reprendre la 
procédure d’appairage.

PROGRAMM
ON

1 2 3 4 5 6 7 8 9 10
~1/2

Note : suivant le réglage des butées en usine, l’emplacement du tablier peut varier
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Configuration boitier de commande RollAuto T
suivant options installées

RollAuto T - Butées électroniques & Sécurité de contact filaire

L1 N 1 2 3 4 5 6PE PE PE

BN BKGN BUBU

Moteur à droite

N 1 2 3 4 5 6PE PE PE

BK BNGN BUBU

Moteur à gauche

OU

1 - Branchement du boitier, p.189

TXRX

BN
WH

GN

L1 N 1 2 3 4 5 6 7 8 9 10 11 12 13 14 15 16 17 18 19 20 21PE PE PE

GNBNBN
BN

GN BUBU WH

230/240 V
50-60 Hz

2 – Placer le commutateur DIL 1 = OFF et DIL 10 = ON2
PROGRAMM

ON

1 2 3 4 5 6 7 8 9 10

3 – Apprentissage de la butée haute, p. 17 :
Positionner le tablier entre 30 et 50 cm du haut et réaliser 
1 montée 
1 descente entre 30 et 50 cm 
1 montée 
1 descente entre 30 et 50 cm 
1 montée
La butée haute est enregistrée des que vous entendez un claquement du moteur

1. 2. 3.

2sec. 2sec.

1×

4 – Apprentissage de la butée basse, p. 17 :
Positionner le tablier entre 30 et 50 cm du bas et réaliser 

1 descente 
1 montée entre 30 et 50 cm 
1 descente 
1 montée entre 30 et 50 cm 
1 descente
La butée basse est enregistrée des que vous entendez un claquement du moteur

1. 2. 3.

2sec. 2sec.

1×

5 – Positionnement de la lame supérieure, p. 18 :
Vérifier le commutateur DIL 1 = OFF et DIL 10 = ON

1 montée  
1 montée

Puis appuyer sur descente, 
à chaque claquement l’axe tourne de 20°

2
PROGRAMM

ON

1 2 3 4 5 6 7 8 9 10 1sec.1sec.

1×
= 1×20°

... sec.

6 – Appairage l’émetteur, p. 194 Emetteur 433 Mhz Emetteur 868 Mhz

OU

GN
LED3 RT

LED2

LED1

LE

7 – Placer le commutateur DIL 1 = ON et DIL 10 = ON

PROGRAMM
ON

1 2 3 4 5 6 7 8 9 10

4

1sec. 1sec. 1sec. 1sec. 1sec. 1sec. 1sec. ... sec.

2×

=

1

Note : en cas d’échec de la procédure d’apprentis-
sage, réinitialiser le boitier de commande, p.18 puis 
reprendre la procédure d’apprentissage au début.
Un échec de la procédure d’apprentissage peut être 
dû à une résistance anormale du tablier pendant la 
montée ou la descente. Vérifiez la géométrie du ta-
blier et que l’articulation des lames se fait librement.

20° PROGRAMM
ON

1 2 3 4 5 6 7 8 9 10
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Configuration boitier de commande RollAuto T
suivant options installées

RollAuto T - Butées électroniques & Sécurité de contact sans fil

1 montée 
1 descente entre 30 et 50 cm 
1 montée 
1 descente entre 30 et 50 cm 
1 montée

1 descente 
1 montée entre 30 et 50 cm 
1 descente 
1 montée entre 30 et 50 cm 
1 descente

1 - Branchement du boitier, p.189

L1 N 1 2 3 4 5 6PE PE PE

BN BKGN BUBU

Moteur à droite

N 1 2 3 4 5 6PE PE PE

BK BNGN BUBU

Moteur à gauche

OU

L1 N 1 2 3 4 5 6 7 8 9 10 11 12PE PE PE

BN
BN

GN BUBU

230/240 V
50-60 Hz

14 15 16 17 18 19 20 21

GNBN WH

Branchement spécifique 
de la sécurité de contact 

sans fil, p.192

2 – Placer le commutateur DIL 1 = OFF et DIL 10 = ON2
PROGRAMM

ON

1 2 3 4 5 6 7 8 9 10

4 – Apprentissage de la butée haute, p. 17 :
Positionner le tablier entre 30 et 50 cm du haut et réaliser 

La butée haute est enregistrée des que vous entendez un claquement du moteur

1. 2. 3.

2sec. 2sec.

1×

5 – Apprentissage de la butée basse, p. 17 :
Positionner le tablier entre 30 et 50 cm du bas et réaliser 

La butée basse est enregistrée des que vous entendez un claquement du moteur

1. 2. 3.

2sec. 2sec.

1×

3 – Appairage de la sécurité de contact sans fil, p.80

MR

PROG.

R2
R1

PROG.

1×

PROG.

R2
R1

MR 2 sec.

2×1×1×
1

PROG.

R2

MR

R1

PROG.
R1
R2

MR 1×

PROG.

R2

MR

R1

PROG.

R2

MR

R1

2 PROGRAMM
ON

1 2 3 4 5 6 7 8 9 10

PROG.

R2R2
R1R1

MR

PROG.

R2R2
R1R1

MR

1

10sec.
2×

2-3 sec.

Note : en cas d’échec de la procédure d’appairage, 
réinitialiser le contact de sécurité en suivant la procé-
dure, p.80 puis reprendre la procédure d’appairage.
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Configuration boitier de commande RollAuto T
suivant options installées

RollAuto T - Butées électroniques & Sécurité de contact sans fil

7 – Appairage l’émetteur, p. 194

8 – Placer le commutateur DIL 1 = ON et DIL 10 = ON

20° PROGRAMM
ON

1 2 3 4 5 6 7 8 9 10

Emetteur 433 Mhz Emetteur 868 Mhz

OU

GN
LED3 RT

LED2

LED1

LE

6 – Positionnement de la lame supérieure, p. 18 :
Vérifier le commutateur DIL 1 = OFF et DIL 10 = ON

1 montée  
1 montée

Puis appuyer sur descente, 
à chaque claquement l’axe tourne de 20°

2
PROGRAMM

ON

1 2 3 4 5 6 7 8 9 10 1sec.1sec.

1×
= 1×20°

... sec.

PROGRAMM
ON

1 2 3 4 5 6 7 8 9 10

4

1sec. 1sec. 1sec. 1sec. 1sec. 1sec. 1sec. ... sec.

2×

=

1

Note : en cas d’échec de la procédure d’apprentissage, 
réinitialiser le boitier de commande, p.18 

et réinitialiser le contact de sécurité en suivant la procédure, 
p.80, puis reprendre la procédure d’apprentissage au début.

Un échec de la procédure d’apprentissage peut être 
dû à une résistance anormale du tablier pendant la 
montée ou la descente. Vérifiez la géométrie du tablier 
et que l’articulation des lames se fait librement.

PROG.

R2

MR

R1

2 PROGRAMM
ON

1 2 3 4 5 6 7 8 9 10

PROG.

R2R2
R1R1

MR

PROG.

R2R2
R1R1

MR

1

10sec.
2×

2-3 sec.


